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B r i r ekha rd t . 

E czikk első része m é g tavaly j e l en t meg az V. füzetben; 
vége azér t m a r a d t ily későre , miu tán részint hivatalos t e e n d ő 
im, részint külföldi u tazásom, melyből egye t -más t a j ö v ő füze
tekben fogok közölni , — k ido lgozásá t lehe te t lenné tevék. Az 
első részben a tölgy te rmésze téve l , i l letőleg növénytan i leírá
sával fogla lkoztam; menjünk mos t át tenyész tésére . 

Mielőtt valamely fanem tenyésztés i mód ja fölött ha tá rozn i 
lehetne, az a k é r d é s : vájjon az illető fanem a lka lmas-e ele
gyetlen tenyésztésre , v. i. b i r -e oly tu la jdonságokkal , h o g y ön
m a g á b a n j ó l növekvő és szép fát t e rmő á l labokat képezhes 
sen . E kérdés igen l ényeges , sőt azt lehet mondan i , a lapját 
'képezi az okszerű e r d ő t e n y é s z t é s n e k ; p e d i g azt kell tapaszta l -
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nunk, hogy erdőgazdáink nem fektetnek reá keild súlyt, mit 
hazai tölgyes erdőségeink eléggé és sajnosán bizonyítanak. 

Elegyet len erdőtenyész tésre köz tudomás szerént csak a 
szívós életű fanemek a lkalmasak, oly fanemek t. i. a melyek 
erősen árnyal ják be a ta la j t , és saját, vagy más fanemek ár
n y é k á b a n is sokáig megélni képesek lévén, sűrű, zárt á l labo
ka t képeznek, ~'s ennek következ tében a talajt nemcsak az el
szegényedéstől óvják meg, hanem javít ják is. 

A tölgyet nem számíthatjuk a S Z Í V Ó S életű, talajjavító fa
nemek közé. Bizonyítgatni ezt aligha nem fölösleges: hisz csak 
p á r h u z a m o t kell vonni köz te és a bükk, mint kiválólag ^talaj
j av í tó , szívós életű fanem közöt t . Vagy ki előtt nem tűnt volna 
föl az, hogy teljesen záródot t , vágható tiszta tölgyest találni 
ugy szólván r i tkaság, v. i. hogy a tölgyes aggkorá ra önmagá
tól k iszokot t gyérülni , és alját vagy cserőcze (líttterboíj) vagy 
gyomnövényze t foglalja e l , vagy hogy talaja e lkopárosodo t t 
és csak sovány , fényéi füvek tengenek rajta. É s ki nem tudja 
a z t , ha nemcsak szemre itél, hanem számokkal dolgozik, ille
tő leg a növedék meneté t puha to lga t j a , hogy a növekvés ily 
kir i tkult á l labokban apadn i szokot t . 

Tud juk továbbá azt is, hogy a tölgy egyike legigónytel-
j e s e b b fanemeinknek, a mennyiben t. i tiszta, e legyet ier 
pó tban csak is erőteljes, ü d e talajon bir szép növéssel , és fej
lődik ki szép szálfává. A hol tölgyeseink sajátkópi termőhe
lyükről , a gabna és berki talajról leszorí t tat tak, ott nem 
csekedhe tünk oly csodaszép á l l abokka l , mint pl . Slavónia 
síkjain. 

V é g r e , minden valamirevaló erdész tudja azt, ' hogy a 
gyé r ál lásban felnövekedett tö lgyes nem' szolgáltat oly szép, 
sugár, nyúlánk szerszám és haszonfá t , mint az , a mely kellő-
zára tban kinyulásra kényszerí t te tet t . 

Mindezeket megfontolván azon e redményre kell juta 
hogy a t ö l g y e t c s a k m á s , m. p . S Z Í V Ó S é l e t ű f a n e-1 



m e k k e 1 e l e g y í t v e c z é l s z e r ü t e n y é s z t e n i , ha t. 1, 
szép szálfát óhajtunk nevelni és a talaj nem kimerí thetlen 
jóságú. 

Nem lehet elfogadni azt az e l lenvetést , hogy minálunk 
mennyi elegyetlen tölgyes díszl ik: mer t ezek vagy ki tűnő ta
lajon á l lanak; vagy nem bírnak oly növésse l , milyennel bí r 
ha tnának; vagy többé nem fog sikerülni he lyökbe s z é p , j ó 
növésű tiszta tölgy rest telepíteni. Mielőtt ily ellenvetést t enne 
valamely szak tá r sunk , legyen oly szives számotvetni a viszo
nyokkal, és különösen puhatolja ki a növedék menetét , és h a 
sonlítsa össze azt a termőhelynek megfelelő más fanemével, 
vagy átalános t e rmés táb lákka l , milyenek pl . a Feis tmantelé i . 
Bizony elhiheti szavunkra , hogy föl fognak nyílni szemei, és 
egészen másképen fog Ítélni. 

A tölgynek tenyésztése tehát csak más fanemekkel ele
gyesen fog e redményre vezetni. Az a kérdés már mos t : m i n d 
j á r t a z e r d ő t e l e p í t é s e k o r , i l l e t ő l e g f ö l u j i t á s a -
k o r t ö r t é n j é k - e a z e l e g y í t é s , v a g y k é s ő b b ? 

Nézetünk szerént mindkét esetnek lehet helye. 
E l e g y í t é s t e l e p í t é s v a g y f ö l u j i t á s i d e j é n 

H o g y ezzel a kívánt e redményt elérhessük, nem elég az, hogy 
a tölgyet szivóséletü fanem közé kever jük , hanem arra is kell 
ügyelnünk, hogy az elegy fanemei megegyezzenek egymássa l 
növés-gyorsaság tekintetében; sőt miután a tölgy más fanemek 
árnyékát megszokta sínleni, k ívánatos hogy azok e"tekiritetben 
mögöt te álljanak. Las súbb növésű fanemekről azonban n e m 
igen lehet szó, mert a z o k , a melyek itt k ivál tképen tekinte tbe 
vehetők, a bükk t. i. és a gyer tyán hasonló gyorsaságú növéssel 
birnak. Nem marad tehát más h á t r a , mint a tölgyet vagy"pá|° 
évvel előbb telepíteni meg, vagy idősebb pé ldányokban ül tet
ni ki a bükk és gyer tyán csemedék (Nachwuchs) közé ; ha p e 
dig egyszerre települt meg az elegy, akkor a zsenge ko rban 
gyomlá lás , később pedig á terdőlés által a tölgy pé ldányoka i 



ura lomra segí teni , és nyomás ellen biztosítani. Elhanyagolván 
ezt, az elegyből a tölgy lassan-lassan kivész. 

Miután a tölgynek telepítését vetés utján fölébe helyezzük 
az"ül te tésnek: a tölgynek bükkös , vagy gyer tyános közé való 
elegyítését ültetés utján csak is e fanemek csemedéke, v. i. ve-
tényűlós utján származot t magzadéka közé merjük ajánlani , a 
hol különben is szerepe inkább a lárendel tebb marad. 

Véleményünk szerént a tölgyet tág hálózatban kellene el
ve tn i , és ha m á r fö lkapot t , 5 — 1 0 éves korában ültetni be a 
hézagokat bükk vagy gyer tyánnal . Ez utóbbi fanem csonkül
tetéssel (Stummelpflanzung) legjobban sikerül, és itt annál in
k á b b megfelel , mer t a gyer tyánt a tölgyes alatt sarjerdőkéj) 
kezelni , a sarjas vágása alkalmával ped ig a tölgyest kellőleg 
áterdőlni , fölnyesni Iegczélszerübb. 

E l e g y e t l e n t ö l g y e s f ö l u j i t á s a. H a a vágható er
dő tiszta, elegyetlen tölgyes, akkor véleményünk szerint vetővá
gást lehet alkalmazni, de ugy, h o g y a z c s a k a z o n e s z t e n 
d ő b e n h e l y e z t e s s é k b e , a m i d ő n m a k k t e r m e t t . 
Ezen télen az állabot meg kell r i tk í tani , kiszedvén belőle 
2 0 — 5 0 % - n y i fatömeget. Ez oly gyérállást fog eredményezni , 
a mely alatt a csemedék 3—4 évig is (vidékek szerint) eláll
hat. Nem szabad azonban a makk föld alá hozását elmulasz
t an i ; ámbár annak nagy része v á g á s , és a fakihordása alkal
mával magától is föld alá ke rü l : tavasszal tehát, a hol a makk 
csupaszon fekszik föld alá kell gereblyélni vagy kapával be-
kapargatni . Sertések is jó szolgálatott tesznek, de csak gazdag 
makkte rmés u tán , és csak keresztül hajtva, hog-y t isztára föl 
ne szedhessék a makkot . H o g y a* vágás behelyezésének nap
já tó l fogva a vágást tilalom alá kell fogni, azt talán megemlí
teni is fölösleges. 

H a már most a csemedék világosság után való vágyako
zásának jeleit mutatni kezdi, vagy annélkül is legföljebb 2 — 3 év 
múlva megkezdődik a tarolóvágás (Eichtschlag) a mely lehet 



ugyan fokozatos is, de nincs ok reá hogy tisztára le ne lehetne 
vágni az anyaiakat . Magot nem termő években e vágásokból 
lődözzük a faszukséglefcet, és legföljebb csekély előkészítő vá
gásokat (Dunkel vagy Vorberéi tungschlag) viszünk a netalán 
közbe-közbe előjövő idegen és nem kedvelt fanemek, vagy nö 
vésű egyedek eltávolítása kedvéért . 

Midőn a tölgy csemedék kissé fölkapott,*) melynek ter
mészetesen csak igen gyérnek kell lenni, akkor alája gyer tyán 
vagy bükköt vetünk e l ; ha azonban ez, a tavaszi fagyok mi
att meg nem lenne engedhető : akkor e czélra védelmid a tölgy
anyafák egy részét meg kellene hagyni . 

Kzen eljárással azt fogjuk elérni, hogy a tölgyes valami
vel folytonosan tul fogja szárnyalni a bükköt , s ennek követ
keztében vidorabban tenyészik; amaz azonban a gyér á rnya
lást nem bánván m e g . sőt némileg kedvelén is, szintén erőtel
jesen fog növekedni, a h é z a g o k a t kitölti, s ennélfogva a tölgyet 
kinyulásra kényszer í t i , a talajt ped ig jókarban tartja. V á g y 
kor a tölgyes kivételnélkül szerszám és haszonfát, a bükkös és 
gyer tyános pedig tűzifát fog szolgáltatni. 

E l e g y e t l e n b ü k k ö s v a g y g y e r t y á n o s f ö l u j i-
t á s a t ö l g y e s e l e g y s z á m á r a . H a a jelenlegi erdő tiszta 
bükkös vagy gyer tyánosból á l l ana , akkor e fanemek igénvei 
szerér t helyezendő be a vető vágás, és ha a csemedék felől le
vágjuk az anyafákat, akkor idősebb tölgy ültönczökkel pótol juk 
azok helyét, úgyszintén a hézagokat, is i lyenekkel foltozzuk ki. 
A tölgy ültönczök legalább 3—4 évvel legyenek idősebbek a 
bükk és gyer tyán csemedéknél . A bükk csemedék közé , vagy 
a vetővágásba a tölgyet vetni nem tanácsolhatjuk, miután az a 
hosszas beárnyalás alatt tönkre menne. Leginkább meg-enged-

*) H a t . i. már 3—4 é y e s , a b ü k k az gye r tyán állal r á l ő t i i l l iárnyalnstól t e h á t 
íé l tcni n e m lehet , és a mellet t azok csemeté i t is k é p e s . 



hető az a gyer tyánosban, miután e fanem csemedéke korábbi 
fölszabadítást kivan, nem lévén annyira kényes a fagy i rányában. 

H a az anyaerdő már je lenleg is e l egyes , akkor a vetővá
gás kissé vi lágosabban ta r tandó , a taroló vágással ped ig siet
ni ke l l , miközben folytonosan tö lgymakkot vetünk el a héza
gokba ; a hol ped ig mindezuton nem sikerült a tölgyet közbe
elegyíteni , ott nem marad más kisegítő mód az ültetésnél. 

T i s z t á s o k b e e r d ő s i t ó s e. A hol még nem á l l semi lyenfa 
sem a téren, ott nézetünk szerint e lőbb a tölgyet és csak 5—10 
és múlva a bükkö t , gyer tyánt kell meg telepíteni, mint azt föl
j e b b a tiszta tölgyesre nézve előadtuk. H a a bükk csemetéket 
netalán elfagyástól lehetne félteni, akkor későbbre kell hagyni 
annak megtelepítését , a midőn t. i. a tölgyes már védelmet fog 
szolgáltatni. Különben lehet e czélra p inusoka t , lar ixokat is 
vetni a tölgygyei , a bükkö t ped ig ezek alá. Ezen mód azonban 
igen óvatosan használandó, nehogy a pinus és larix a tölgyest 
elnyomja. E fanemeket tehát ideje korán ki kell erdőlni. 

N e v e l é s . A fönnebbi m ó d o k o n megtelepí tet t elegyet már 
most szorgalmasan á te rdő lge tvén , különösen tekintet tel arra, 
hogy mindig e tölgyeket igyekszünk fö lszabadí tani , végre a 
bükköst , ha vághatósága korá t elérte ( 6 0 — 8 0 év) levágjuk, és 
vele a tö lgyek közül is a z t , a melynek növése vagy alakja r e 
ményekre nem jogosí t , a többi t ped ig még 4 0 — 6 0 sőt 80 évig 
is tul tar t juk, ugy hogy az 1 2 0 — 1 4 0 éves l esz , a mire fejsze 
alá kerül, és ez alatt a bükk sarjadék ismét szépen fölnöveke
dett , a tölgyes pedig kitűnő haszonfává vált. 

E l e g y í t é s a z ö n g y é r ü l é s k o r s z a k á b a n . H a 
kezde tben tiszta tölgyest te lepí tet tünk volna meg, ugy hogy az 
csak legföljebb kevés más nemes fanemet, vagy csak lágyfákat 
ta r ta lmaz: akko r az ily e rdő 4 0 — 6 0 éves ko rában önmagáról 
ri tkulni fog kezdeni , ugy hogy mennél kedvezőt lenebbek a vi
s z o n y o k , annál k o r á b b a n r i tkás (Ráumde) áll "elő, a milyent 
hazánkban fájdalom eleget lehet látni. 



H o g y az ily erdőben még is magas kor ig lehessen tultar-
tani a tölgyet, legczélszerübb azon korban , a midőn a tölgyes 
aljában, habár csak igen gyéren is és alig hogy észrevehetőleg, 
fű kezdi fölverni magá t ,—árny tű rő v. i. S Z Í V Ó S életű fanemeket 
tehát b ü k k ö t , sőt még inkább gyer tyánt telepíteni meg, m. p . 
lehető j ó sűrűn. 

A mint már most folytonosan gyérül a tölgyes, a szerént 
inkább és inkább kap föl a megtelepítet t cserőcze. a melynek 
czeljaugyanjitt csak a talajvédelem (cserőcze—Bodenschutzholz) 
de a melyet a használat kedveér t röv idebb vagy hosszabb vá
gásforgással mint sarjerdőt ujítgatunk föl. mig a főerdő, a töl
gyes fejsze alá kerü l ; sarjerdőként azért, hogy tömöt tebb ma
rad ion és tehát j o b b védelmet szolgáltasson. Miután a gyer tyán 
inkább való ser jerdőgazdaságra mint a b ü k k , ez oknál fogva 
ily esetben inkább is használható. 

A cserőcze megtelepítése alkalmával mai napság ki szok
ták önként gyéríteni a tö lgyes t , ugy hogy az csak 2 0 — 3 0 év 
múlva fog ismét záródni. E z alkalommal eltávolítandó minden 
rosz növésű és alakú fa, mer t a mit most meghagyunk, abból 
tiszta haszonfát kell nyernünk. H a a főállab ismét záródik, 
akkor a cserőcze felujitása alkalmával az elnyomott vagy ur-
dalt egyedek kiszedetnek. Az ily gazdaságot v i g á l y o s v á 
g á s n a k (Lichtungshieb) nevezzük. 

A vigályos vágás (vagy talán rövideden vigályvágás) el
sa tnyul t , kiritkult tölgyeseink növekvésének emelésére s evei 
ezen erdőségek használhatóságának fokozására megbecsülhe
tetlen. Különös figyelmet érdemel azonban a vigályosvágás 
oly ál labokban, melyekben v a s t a g f á t (Starkholz) kívánunk 
nevelni. Az ily fa természetesen hosszú vágásforgást igényel , 
a m e l y e t azonban a fényigény es fanemek önmagukban meg nem 
engednek, kiri tkulván már férfiusági k o r u k b a n , — minek követ
keztében növekvésük annyira a p a d , hogy a vastagodási növe
dék nincs arányban a tömeggyarapodássa l . 



H a ellenben a vastagfának szánt egyedek a szükséges tér
állásba ju t ta tnak, aljukat pedig védnövényzet bont ja , a mely 
a meliett, hogy a talajt j óka rban tartja és javítja, még jöve^ 
(leimet is hajt : akkor kétszer, sőt többször fölülmúlja a ha
szon a z t , a melyet a vágásforgás megkurt í tása által elérni 
lehetne. 

A g u b a e s e r d ő k (Hudewald . ) E nevezet alatt azon 
erdőségeket ér t jük, a melyek túlságosan elaggott, túlélt (ab-
stándig) vagy elélemedett (überstandig) fákból á l lanak, igen 
erősen k ivannak gyérülve, és csak makk és gubacstermés ide
jén vagy a juh legelő által jövedelmeznek. Ily tölgy erdőt a-
ká r mennyi t láthatni minálunk, és akadtak olyanok is, a kik 
ezeknek föltartását a jánlot ták , a folytonos fölujitást suháng 
csemeték ültetgetése által vélvén elérni. A tapasztalás ezen ál
lítást azonban keserűen megczáfolta, mert mind annak daczára, 
hogy az igen nagy suhángok fölnevelése és kiültetése nagy 
költséggel volt összekötve, csak kevés fogamzott meg belőlük 
és az is csak n y o m o r g ó i t , és nem lett belőle fa soha. Burk-
hard t is azt mondja : a tölgy tenyésztés a gubacserdőben nem 
eredményezte azt, a mit az okszerű erdőgazdaság föltételez. 

Hogy az ily erdőségek fönntartása nem lehet czélszerü, 
azt nem nehéz bebizonyítani. Kisértsük meg ezt. 

A z i l y e r d ő s é g e k b ő l b e f o l y ó m a k k o 1 á s i b é t 
n é m e l y é v e k b e n e z e r e k r e r ú g f ö l . Igaz , de hát a 
vigályosgazdaság mellett nem marad-e meg e jövedelem, sőt 
nem fog-e kiterjedni összes á l labainkra? E s nem ér-e az t ö b 
bet , hogy a makkon kivül még a fa is hoz, in. p . tetemes hasz
n o t ? a mit az ily erdő je lenleg bizony igen keveset ád. 

A g u b a c s . Ez is megterem ezentúl szintúgy mint most , 
s a vigályosgazdaság mellett valamennyi ál labainkra kiterjed. 
Igaz a cserőcze meg fogja nehezíteni és avval drágítani a sze
dést, de csak is ott, a hol még igen fiatal. E s ha d rágább lesz 
\ü a szedés, azért még is kifogja fizetni magát. Különben a bőr-



hek tölgy kéreggel való eserzése annyira terjed napról napra , 
hogy a gubacsnak versenytársa , a cser sokkal j o b b a n kifogja 
fizetni magát . A gubacs sem megy ugyan v e s z e n d ő b e , de a 
csertermelés még is bel legesebb gazdaságra vezet. 

A l e g e l ő . A mezőgazdaságnak az igaz j uha i számára 
legelőre van s züksége ; de hát adjuk át neki az e rdőből az t , a 
mi számára alkalmas tel jesen, hogy termeszszen azon takar 
mányt , készítsen mesterséges legelő t ; vágásainkat ped ig újít
suk föl ültetés által, hogy mennél e lébb bele lehessen ereszteni 
a juhokat. (Ha t. i. már annyira fölkapott , hogy a juh le nem 
rághatja, a mi ül te tvényben h a m a r é b b áll be , mint vetésben. ) 
Miután azonban a fönnebbiekben a vetésnek ad tunk előnyt a 
tölgyre n é z v e : vessük az t , de legyünk észszerüek a ti lalom 
alól való fölszabadításra nézve H á n y e rdőbe lehetne b e b o -
csájtani a j uho t , ha az erdész kissé j o b b a n megfontolná a 
dolgot! 

A gubacserdők többnyi re gabna talajon állanak. Az i lye
neket át kell adni a mezőgazdaságnak , az majd n a g y o b b j ö v e 
delmet fog belőle k i teremteni . H a azonban az e rdőgazdaság 
ígér hasznot, akkor mielőbb fölujitás alá veendők, a mint azt 
m á r fönnebb előadtuk. Csakhogy a hézagok beerdősi tése ok
vetlenül kézből történjék. 

Végre mielőtt czikkünket bezárnók. f igyelmeztetünk még 
arra, hogy tölgyesben pár tolni kell minden, az erdőalját elle
p ő cserjét, bokro t , bigét, zőlét (herba) és füvet. Mind e növé
nyek beárnyalván a talajt, mint cserőcze ki tűnő védelmet szol
gál tatnak, és a tö lgyes j ó növekvését közvetí t ik. Csak a be r 
kitalaj (Auboden) az, a melyben a tölgy sem a cserőcze, sem 
más fanemek segédelmére nem szorul, me r t e gazdag, buja ta
l a j . melyet az évenként ismét lődő á radás folyton uj és uj te
levénykészlet te l és nedvességgel lát el, önmagában képes szá
mára szolgáltatni azt, a mire szüksége vagyon. 

Vajha! a fönnebbiekben mondot tak , nem hangzanának el 
9 
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p u s z t á n , é s t ö l g y e s e i n k e m e l é s é r e t ö r t é n n é k v a l a m i , m e r t p á r 
é v e l f o l y á s a m ú l v a a t ö l g y f a á r a a n n y i r a f o g e m e l k e d n i , h o g y 
a r a t i o n a l i s g a z d a m i n c l s n m u n k á j a d ú s a n m e g l e s z j u t a l m a z v a , 
de e g y s z e r s m i n d s i r v a f o g n é z n i a g o n d a t l a n p o t y a p é n z é r t k i 
p u s z t í t o t t e r d e i r e , a m e l y e k n e k h e l y é n j e l e n l e g c s a k c s e r j e ós 
s i l á n y s a r j a d ó k t e n g . 

Egy erdei remete. 
A vadász, ki őszi reggelen, vagy alkonyatkor erdőszélén lesen áll, 

néha a közönségestől eltérő csörtetést hall elfojtott röföge's kíséretében, 
s ha kíváncsiságát fékezve elég csöndesen marad, nemsokára nehézkes 
léptekkel lát közeledni egy sajátságos alkatú, elmosott színezetű, otrom
ba, csaknem közepes sertésnagyságu emlőst. Ez az erdő egy remetéje, 
egy különcz, akár alkotát, akár szokásait t ek in tsük; szóval az alantibb 
hegyi lakosok és vadászaink által jól ismert b o r z . 

Erdeink emez érdekes vadját eként jellemzi egy német természet
búvár : „A borz tökéletes hasonmássá az önző, bizalmatlan, mogorva, 
s önmagával meghasonlott ficzkónak. Osztja e nézetet majd mindenik 
észlelője, habár ezek tekintetbe veszik a hasznot i s , mit e sajátságos 
ragadozó alatt nyújt. A borz Európa nagyobb ragadozói között a legár
ta lmat lanabb, még is közönségesen csakúgy üldözik, mint a farkast vagy 
az álnok rókát, ané lkül , hogy a vadászok között védőre ta lá lna; pedig 
tudjuk, hogy a vadászok^épen azon állatokat szeretik leginkább, a me
lyeket legkitartóbban üldöznek. Szidalmazzák, elitélik minden tekintet 
nélkül, s nem gondolják meg, miszerint a maga mondja szerint él és be
csületes úton vergődik át az életen. A szigorú Ítélet oka az állatt saját
ságos életmódjában rej l ik . Igaz, mogorva, állat és emberkerülő remete, 
s a kényelmet anny i r a kedvelő rest ficzkó, a minő ritkítja pár já t ; eme 
tulajdonok pedig épen nem alkalmasak arra , hogy azok által barátokat 
szei'ezzen magának". 

Soktekintetben találómik tart om ezen jellemzést, de nem mindenben. 



Hosszasan "kell ez oly elvonultan élő, négylábú remetét [tanulmá
nyoznunk, míg azt mondhatjuk, hogy tökéletesen ismerjük; akkor pe 
dig sok tekintetben megváltozottnak fogjuk találni előbbi nézetünket, 
melyet könyvek után alkotánk magunknak. 

A b o r z (Meles vulgáris. Daehs.) egyetlen fajrokonával, a h o m o 
k i m e d v e , vagy más néven az a m e r i k a i b o r z z a l egy külön al-
családot képez, melyet eddig a természettudósok a medvék családjával 
rokonítottak, tekintettel zömök testalkota és azon körülményre, hogy 
m e d v e k é n t e g é s z t a l p á r a l é p v e szokott já rn i . Szorgalmas 
boncztani vizsgálat után kitűnt, hogy fogrendszere és csontváza inkább 
a nyestfélékéhez hasonlít. 

Ez által állatunkba tudomány férfiai előtt még érdekesebbé vált, 
s még ma is csak ugy osztakodnak felette, hogy melyik rokonsághoz tar
tozik, mint egykoron a hét görög város Homer születéshelye felett. 

A kérdés megoldása nem is oly könnyű, ha meggondoljuk, hogy a 
hozzátartozandósági jogot egyfelől az otromba, elzárkózott életű med
vék, másfelől a nyúlánk, kígyó hajlékonyságu nyestfélék követelik; az
tán még itt salamoni ítéletet sem lehet hoznunk. 

Végre Darwin theoriájára gondolunk, s legalább félig—meddig meg 
nyugszunk abban, hogy a két család között összekötő lánczszemet képez, 
de a mely, az igazat megvallva még hagy hézagot maga között. 

E feltevésre jogosít á l latunk alakja és életmódja által. 
Tekintsük először is külsejét. Testtörzse zömök, nyaka rövid, vas

tag lábai izmosak, nagyon rövidek, erős görbe karmokkal , s így inkább 
a medvékre emlékeztet ; de hosszú vékony feje, orrmányformán hegye-
zödvc, s kis élénk szemei ismét a nyestekhez közelítik. Hol talál juk 
azonban nála a nyestek hajlékonyságát, kecses mozdula ta i t? — Hossza 
V/i láb, fölül íéketésszürke; hasa fekete; pofája fehér, fekete hosszvo-
iiallai, mely orrától szeme felett vonul el füle mögé. Súlya öszszel, mi
kor meghízik, néha 3 5 — 4 0 fontnyi. Bőre vizáthutlan s vadásztarisznyák, 
takarók készítésére használtatik, zsírját a gyógyszertárakban használ
ják, a fiatalnak húsa kellemes izü pecsenyéül szolgál. Legszívesebben 
tartózkodik oly erdőkben, vagy köves helyeken, melyek közelében szőlők,, 



gyümölcsösök vagy gabonaíöldek v a n n a k , hol a legcsendesebb, rejtett 
helyeket választja s önvájta vaczkában magánosan tölti el napja i t ; de 
arra különös gondja van, hogy lakása lehetőleg tiszta legyen. 

Yaczka készítésénél különösen a r r a ügyel, hogy az kényelmes, el
rejtett, biztos legyen; ép ezért szivesen^üti fel tanyáját nagy kövek kö
zött, habár ott sokkal több nehézséggel jár a vaczok, kiásása, ámde az 
óvakodó állat jól t u d j a , hogy ellenségei ott legnehezebben férhet
nek hozzá. 

Mindenik borz külön vaczukban l ak ik , s csak r i tkán lehet a páro
kat együtt találni . 

A borz táplálékát főleg növényi anyagok képezik; gyökerek, répa , 
burgonya, kukoricza, makk, sza rvasgomba, bogyófelék, gyümölcs, ki
vált szilva, szőlő sa t . ; de e mellett eljár egerészni is, a kígyókat is jő 
étvágygyal feííalja, nem tart ja Ízetlennek a sáskát, csigát, apró rovaro
kat , mely utóbbiakat a földből is k ikapar ja ; az apró madártojásukat, a 
kis madárfiakat pedig épen nyalánkságnak tartja, s nagy előszeretettel 
keresi fel mindenütt , hol csak rá„ok bukkanhat . A kígyó mérge mit sem 
á r t neki. 

ősz i re mohából jó meleg ágyat készit magának, élelmi szerekkel 
gazdagon ellátja éléskamaráját . Ha aztáu beáll a nagyobb hideg téli ál
lomba esfk, mint a medve. —- Ilyenkor kutyamódjára összezuporodva s 
lejét elsőlábai közé téve iekssúk. Az, hogy a borz egy, farka tövén lévő 
mir igyből szijja saját zsírját, s eként táplálkozik, ép oly mese, mint az, 
hogy a medve télen éhsége csillapítása kedveért szopja a talpát. Lágy 
idő beálltával néha j anuár s februárban is előjön, de állandóan csak 
márcziusban hagyja el vaczkát, még pedig oly soványon, mint a váz. 

Tavaszszal és nyáron á t kevéssel naplemente után ^elhagyja vacz 
kát s kora hajnalig barangol, néha 2 — 3 mértföldnyi területet is becsa-
tangol. őszszel, mikor jó kövér, s már némi kevés szükségletről is gon
doskodott, több időt szentel az előtte oly kedves semmittevésnek, s csak 
éjfélkor távozik, sőt ha az idő nagyon kedvezőtlen, vagy napfolytáu ku
tya, vagy ember j á r t vaczka közelében, akkor két három napig sem 
liagyja el azt. 



A borz életmódját, szokásait még eléggé nem ismerik 8 már az 
ujabb időben teü észleletek által is sok téves állítás igazíttatott helyre. 
Érdekes a mit idevágólag Tschudi F . i r : „A borz nagyon iélaz embertől 
és azért tölti az egész napot vaczkában, hogy ne háborgattassák. 

Egy vadász borzvaczkot fedezett fel. A midőn a 
t-zél kedvező vol t , a vaczok közelébe lopódzott, a bejárat átellenében 
fekvő oldalról, és nem sokára a vaczok előtt egy öreg borzot pillantott 
meg, mely unalmasan, mogorván kuezurgott ott, de amint látszott rajta, 
még is szívesen sütkérezett a napsugarak melegén; ez nem véletlen eset, 
mert a vadász azután is naponta sütkérezve találta az öreg ftezkót. Sem
mitevéssel s teljes elégültségben töltötte ott idejét. Néha felült, komo
lyan körültekintett, figyelmesen megnézett egyes tárgyakat, aztán ké
nyelmesen r ingatta magát ide oda medvék módjára. Ezen kellemes hely
zetében azonban néha élődiek által zavartatott, a melyek ellen erős kar
maival azonnal támadást kezdett. Végre megelégelve az igazságszolgál
tatást, ismét kéjes nyugalomnak engedte át magát, felváltva széles hátát 
és hasát sütkéreztetve a napon. Hosszas ideig azonban ezen mulatság 
sem t a r t o t t , bizonyosan neszt fogott: orrát magasra emelte , jobbra, 
balra szimatolt, semmit sem vett észre, ámde tanácsosnak tartja óvatos
nak lenni és sietve vaczkába bujt." 

Brehm és Tschudi azt állítják, hogy fiatalokat könnyű ugyan be
fogni és szelídíteni: „de sok becsületet nem vallunk velők, és sok örö
münk nem lesz bennök" mivel a sertéséhez hasonló természetűkhez bük 
maradnak. Mint valódi éji állatok csak nehezen szoknak nappali tevé
kenységhez. A vénkorukban beíogottak naphosszaut fekszenek és sem 
ütéssel nem lehet őket fölzavarni, sem ha legkedvesebb eledelüket, édes 
gyümölcsöt teszünk orruk elibe. Az éj beálltával ébrednek s reggelig ma
radnak ébren. A vizet rendkívül kedvelik, s ha néhány napig nem kap-
uak inni, agyon iszszák magukat. Ivás közbon áikapcsukat serte.-, mód
jára mozgatják. Nagyon harapósak. Arra igen ostobák, hogy valamit 
megtanuljanak. Féléukségük oly nagy, hogy saját árnyékuktól is meg
ijednek, s ez is bizonyítja ostobaságukat" 

En sok tekintetben ellenkező tapasztalatokat tettem. Zeyk Sándor 



ur kapott három borzfiat, a melyeket néhány heti tartás után, e sorok 
írójának, mint jóismerősének, adott. Ezek T s c h u d i á l l í t á s á v a l 
ellenkezőleg egész nap ébren voltak, elevenen, s tartózkodás nélkül sza
ladgáltak az udvaron. Zeyket, és családját jól ismerték Étkezésnél be
mentek az étterembe, s ha hamar nem kaptak enni, előlábaikkal gaz
dájuk lábait karmolták , vagy ölébe másztak, s annyira megszoktak, 
hogy utóbb nemcsak nem voltak ié lénkek, hanem tolakodók. Engem 
udvaromon, kertemben óra hosszant kutya módra kísérgettek. Egy pár, 
még fiatal vadász ebemmel is megismerkedtek s együtt játszadoztak* Is
merőst nem bántottak, legfeljebb túlságos ingerlés után. Ha idegen nyúlt 
hozzájuk, azt megharapták. Mozdulataik sokat különböztek a szabadban 
élőkétől. Ezek folytonos aggodalom között élve, mikor szép holdvilágos 
este, vagy csillagos éjen táplálékot keresni kimennek, minden 5—6 lé
pésre megállnak, orrukat magasra emelve szimatolnak, fejüket jobbra 
balra forgatva mindenfelé kémkednek. Néha megriadva egyszerre meg
állnak, s aztán, mintegy gyanakodva bukdácsolnak tova, minden percz-
ben készen a r r a , hogy az útszéli cserjébe vetve maguka t , eltűnjenek. 
Foglyaim levetkőzve félelmöket bátran szaladgáltak ide s oda, mindig 
elég gyorsan, de még is volt mozdulataikban valami nehézkes és komi
kus, a mint zömök, testük alul alig kilátszó apró lábaikkal tova haladtak. 

Állataimat később a pesti állatkertnek adtam, hol pár évig éltek, 

de elzárva lévén sokat veszítettek szelídségükből. 

A leirt tapasztalatok egyébiránt ugy hiszem eléggé bizonyítják, 
hogy a borz sem oly b u t a , sem oly lusta mint a minőnek a legtöbben 
tartják, hanem éji és remete életre az üldöztetés és veleszületett félénk
ség kényszeríti, a miről azonban leszoktatni lehet, ami már észre mutat . 

Lakása is azt árulja el, miszerint nem buta. Nemcsak a helyet vá
lasztja ki nagy ügyességgel, és pedig mindig azt, melyhez a legnehezeb
ben férhetni, hanem nagy ügyességgel készíti azt el is. A vaczokhoz 
mindig több bejáró vezet, melynek némelyike 30 láb hosszú. Ezen kivül 
van 1—2menekvő kijárata, melyet rendes menetnek nem használ, csakis 
kibújó lyukul, mikor megszorítva van. A menetek összetalálkozó közép-



pontján van a széles, t i sz ta , ka t lan a lakú vaczok,*) a sajátképerii l akás , 
mely gondosau el van látva szelelő csővel is. 

Rendszeresen nem igen szokták vadászn i , az nagyon há láda t lan 
mula tság levén, hanem ha vaczkára r á b u k k a n n a k , akkor lesből lövik, 
kiássák, kifüstölik, vagy borzebekkel kihajtva ielövik, hálóba fogják, a 
parasztvadászok pedig egyszerűen agyonverik. 

Amint életmódja, és táplálkozásából ki tűnik, sokkal hasznosabb, 
mint a minő káros és így valóban sajnálandó, hogy napon ta mind r i t 
kább lesz erdeink emez érdekes vadja, mivel a parasz t vadászok bőré
ért és zsírjáért mindenüt t üldözik, kivált őszkor midőn nagyon kövér. 

Brehm oly szépen irja le a borz és róka közötti ellenségeskedést, 
hogy e le í rás t i t t adnom kell olvasóim kedvéért . 

„A borznak nagy ellensége a furfangos, gaz, naplopó róka: ez mit 
sem gondolva az erdei remete komolyságával valóban gaz cselekhez fo
lyamodik, hogy elkeserítse szegénynek életét. Róka-koma sokkal szel-
l emdusabb , és sokkal nagyobbszerü vál lalatokkal van elfoglalva, hogy 
sem ott, hol borz lakra talál maga készítsen lakást, mikor a borzé min
den tekintetben megfelel eme gaz kópé igényeinek. Módot tud ta lá lni , 
hogyan űzze el a jogos tulajdonost. Ezzel is bebizonyítja csúnya je l le 
mét, mivel remeténket leggyöngébb oldalánál t ámadja meg, a mi a t isz
taság szeretete. Ti tokban belopódzik a vaczokba s azt bemocskolja, s ezt 
mind addig folytatja, míg a borz morogva, békét lenül , de még is örülve, 
hogy a tekergő kalandor tól menekszik, ott hagyja saját lakását . E r r e 
várt épen a kópé s ekkor szépen beköltözik ingyen lakásába. Mint kü
lönösség előfordul; ugyan az is, hogy a ké t ellenség közösen lakik, azaz, 
hogy ugy mondjuk, egy fedél alat t , a mennyiben közös k i já ra t ta l bír
nak , de külön vaczokban ta r tózkodnak ." T. t. K. 

Rovarpusztítás a breznyói erdőségekben. 
A b e t ű z ő s z ú ( B o s t r i c u s t y p o g r a f u s ) k á r t é k o n y s á g á n a k 

ú j ó l a g o s b i z o n y í t á s á r a s s o l g á l j o n k ö v e t k e z ő t é n y . 
M u l t é v n o v e m b e r h a v á b a n v o l t a l k a l m a m a Z ó l y o m m e -

*) V a e z o k n a k a n y ú l fülclfölötti f e k t é t n e v e z z ü k ; a b o r z l a k ü r v e g , b a r l a n g . Sz-


